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Proyecto de seguridad en la Beacon Ave S y la 15th Ave S

INFORMACIÓN DEL PROYECTO Y CONTACTO
Ching Chan, Responsable de participación ciudadana
Teléfono: (206) 900-8728
Correo electrónico: Beacon15thSafety@seattle.gov

Descripción del Proyecto
Queremos hacer de Beacon Hill un lugar más seguro 
para las personas que caminan, andan en bicicleta y 
ruedan. Hemos escuchado lo que las personas han dicho y 
comenzaremos a hacer algunos cambios en la primavera 
de 2023 para hacer las cosas más seguras cuanto antes.

Estas son algunas cosas que vamos a hacer:
•  Poner reductores de velocidad en la carretera para 

que los conductores reduzcan la velocidad
•  Instalar una luz intermitente para ayudar a las 

personas a cruzar la calle de manera segura
•  Pintar las extensiones de la acera para que las 

personas que caminan sean más fáciles de ver y 
puedan cruzar la calle más rápido

•  Arreglar el pavimento para que esté más parejo para 
viajar

•  Colocar más pintura verde donde la ciclovía cruza 
la carretera para recordar a los conductores estar 
atentos a los ciclistas

•  Colocar letreros y pintura para mostrar dónde no 
puede estacionarse, de modo que los conductores no 
impidan la vista de las personas que caminan

Vamos a comenzar un proyecto más grande en 2024 para 
hacer las cosas aún más seguras. Haremos mejoras a lo 
largo de la 15th Ave S desde el puente Dr. Jose Rizal hasta 
la calle S Spokane St.

Esperamos seguir realizando mejoras hasta la 39th Ave S 
en el futuro. ¡Estamos haciendo una nueva ciclovía y una 
calle más segura!

Calendario
Primavera de 2023: Completar el 30% del diseño y comenzar 
la construcción de mejoras de seguridad a corto plazo
Verano de 2023:  Completar el 60% del diseño
Otoño de 2023: Completar el 90% del diseño
Primavera de 2024: Comenzar la construcción del  
proyecto de seguridad más amplio

Financiamiento 
Este proyecto está �nanciado por el impuesto Levy to Move 
Seattle de 9 años, aprobado por los electores en el 2015. 
Obtenga más información sobre el impuesto en  www.
seattle.gov/LevytoMoveSeattle

Visite el sitio web del proyecto para obtener más 
información y actualizaciones sobre cómo va el proyecto.

Queremos que las calles sean más seguras para todos, 
por lo que hemos hecho algunos planes:

•  Vamos a poner algunos reductores de velocidad en 
la carretera y hacerla más estrecha para que los 
conductores reduzcan la velocidad.

•  También arreglaremos las aceras y facilitaremos el 
cruce de la calle colocando cruces especiales con 
luces.

•  Vamos a construir carriles especiales solo para 
bicicletas y mejorar las paradas de autobús también. 
Esto hará que sea más fácil llegar a lugares como la 
estación de tren y otros lugares populares en Beacon 
Hill.

•  Las ciclovías tendrán protección y señales especiales, 
para que las personas en bicicleta puedan estar más 
seguras cuando recorran el sureste de Seattle.

•  También queremos que sea más fácil para las 
personas que viven en el sur del condado de King 
llegar a las ciclovías y asegurarnos de que las 
ciclovías sean adecuadas para todos los que quieran 
viajar en el sureste de Seattle.

www.seattle.gov/transportation/
Beacon15thSafety 

SPANISH

Parking changes are 
coming to Beacon Ave S 
and 15th Ave S
As early as June 2024, we will begin removing 
parking on the east side of 15th Ave S to install 
safety improvements. In response to community 
feedback, we created a parking management 
plan which will add or formalize parking spaces 
around the neighborhood. 

From January to June 2024, we are implement-
ing the parking management plan:

• 2-block RPZ 17 extension on S Judkins St + 
added eligibility 

•  Formalizing parking on S Grand St 
•  Conver�ng curbside bike lane to new park-

ing lane on 14th Ave S 
•  Adding new parking lane on S College St

Habrá cambios en el estacio-
namiento en Beacon Ave S y 
15th Ave S
A par�r de Junio de 2024, se re�rarán los espacios 
para estacionarse en al lado este de 15th Ave S para 
instalar mejoras de seguridad. En respuesta a los 
comentarios de la comunidad, hemos creado un plan 
de control que agregará o formalizará espacios para 
estacionarse en todo el vecindario.

Entre enero y junio de 2024, estaremos implementan-
do este plan para el control de estacionamiento:

• Extensión de la zona 17 de estacionamiento 
residencial de 2 cuadras en S Judkins St y elegibili-
dad adicional 

• Formalizar el estacionamiento existente en la calle 
S Grand St 

• Conver�r el carril para bicicletas en un carril para 
estacionarse sobre la calle 14th Ave S 

• Agregar un carril para estacionarse en la calle S 
College St

Parking changes are coming to Beacon Ave S and 15th Ave S
Vienen cambios de estacionamiento a la Beacon Ave S y la 15th Ave S
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ENGLISH AND SPANISH

Visit our website!
¡Visite nuestro sitio web!

www.sea�le.gov/transporta�on/
Beacon15thSafety

PROJECT INFORMATION AND CONTACT
Ching Chan, Public Engagement Lead
Beacon15thSafety@sea�le.gov
(206) 900 - 8728

This project is funded by the 9-year Levy 
to Move Sea�le, approved by voters in 
2015. Learn more about the levy at 
www.sea�le.gov/LevytoMoveSea�le 

Este proyecto está financiada por el impuesto Levy to 
Move Sea�le de 9 años, aprobado por los electores en 
el 2015. Obtenga más información sobre el impuesto en 
www.sea�le.gov/LevytoMoveSea�le 

INFORMACIÓN Y CONTACTO DEL PROYECTO
Ching Chan,  director de relaciones públicas
Beacon15thSafety@sea�le.gov
(206) 900 - 8728
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CONSTRUCTION NOTICE NOVEMBER 2023 

Pavement saw cu�ng at MLK Way Jr S and S 
Bayview St 

PROJECT INFORMATION & CONTACT 
Ching Chan, Public Engagement Lead. 
MLKWay@sea�le.gov | (206) 900-8750 
www.sea�le.gov/transporta�on/MLKSafety  
Interpreta�on services are available for free. 

  

WHAT’S HAPPENING  
Star�ng as soon as November 20, crews will 
sawcut roadway pavement near the 
intersec�on of S Bayview St and MLK Jr Way S. 
Saw cu�ng, erosion control, tree protec�on, 
and addi�onal work at this intersec�on will 
last for approximately 4-5 weeks. 
 
This work requires temporary sidewalk 
closures. During these closures, we will create 
pedestrian detours with temporary ADA-
compliant curb ramps.  
 
We will also temporarily close the northbound 
right lane. Traffic will con�nue in the le� lane. 
 
King County Metro will temporarily relocate 
the northbound (Stop 8672) and southbound 
(Stop 12486) bus stops at MLK Jr Way S and S 
Bayview St. Please look out for rider alerts.
   
 

 

Stay updated on construc�on by 
visi�ng our webpage and signing 

up for our email list! 

Email List Webpage 

WHAT YOU CAN EXPECT  
During construc�on, you can expect: 

� Typical work hours of Monday – Friday, from 7:00 A.M. to 
5:00 P.M. 

� Work to start as soon as November 20 and con�nue for 
4-5 weeks 

� Temporary sidewalk and lane closures 
� Noisy work ac�vi�es, such as backup alarms for safety, 

heavy vehicle use, and the use of power tools 
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Protected bike lane
Parking removal
Parking enhancement
Parking remaining

Carril para bicicletas protegido
Estacionamiento eliminado
Mejora del estacionamiento 
Estacionamiento restante

Legend Leyenda


